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i 1) Sep= plier > 2) Supplier-no. 0091024089 i 3) Shipping order-no.

Robért Bosch Elektonika Kft. { SeaterAT-D HI2635 1542

Sped Mader b

Robert Bosch it 1 4 4) No. sender at ihe

3000 HATVAN shipping carrier
4 Person: 1
1 el :36(37)544-549 Fax: - TRANSPORT ORDER

5) Lo:ding el g g)bate 29.11,2018 7)Relations-no. | l

H Mader Kft, 3000 Hatvan, Turai ut ;
i 8) Transporinumber 10391661 4 9) shipping carrier 10) Carrier-no. 97167778
| 11) Recipient 12)Customerno. 1000911829 [ Flash Europe Hungary KIt.
i Magna PT S.p.A4. Lechner 0ddn fasor 3.C.1.1
: ) 4+ HU 1095 Budapest
i Via dei Ciclamini, 4 3
q IT 70026 Modugno (BA)
B 13) Bordereau-/Cargo list no.

-| 14) Delivery-funloading point 15) Sendemote for the shipping carier:
Magna PT S.p.A.

TT 70026 Modugno (BA)}

§ vVia dei Ciclamini, 4

i 14249 16) Arrive-date 17) Arrive-time
2 18) Reference and no 19) Number;20) Packaging 21) |22) Contents 23) Load carr. (24) Gross weight
X delivery note no. SF weight kg Kg
8920316 9 Pallets 0 |0260001050V030UJ AR 20 9%0,0
HH1661 2510261630

g Empt .customer| or] name empties RB
: 72 Blister-Forming Part 6000439355
: 72 Plagtic Container 6000439356

i 9 Pallet 6000439358

9 Pallet Cover 6000439359
E Freight duty weight: 2%0,0
é ) 27) 28)
¢ 25} Sum 9 28) Volume in cdm Sum S0 290,0
. 29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
1 31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Transporiinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
" Delivered at plac SR it
;{mﬂ Moduane..tBA)
E 35) Enclosures S R x s g e 36) Order-no. Customer 5500039643 )
71030 Hg‘@ i "'%Nﬁ@,ﬁa_;»sﬁ,ﬁh 38) Means of {ransport no S Sepionsnamant
Va3 8 CiclaiiThy vl <7 6628 el AN 5oy Lomy re
1 40) Dispatch type extra run 41) Accounting-key

i 42) Acknowledgment of receipt of goods
it mentioned transport complete and in 2 proper condition recieved

getthe mentloned lransport oomplete ina prope condition and #: Company stamp/sianature.
allowing safe transport and lcaded operationally relizble. 1 RANY ki’

44) The transport containes of it changed
e ir0-flat-pal (PP Euro-ﬁal-gal.SFP;
£t
i \2 ™ . L - Euro-Grate- {GP)EV - H Euro-Grate- al.(GP
S ysmﬁam@amam o e &z; R R g S
r ' 20 ks . T m‘ R, “ -
St e N S TN L N s P T
2) Supplier-no. '( 8) Transportnumber
2510391661
10} Camier-no. 13) Bordereau-/Cargo list no.

mm

0097167778

WWWWWWW



1-15 und 21422 auszuliillen unter der Verantwortung des Absenders

To ba completed on the senders own respansibility 1-15 leluding 21+22

MA/ 2018033807

2. példany

Feladd (Név, cim, orszag) Sender (Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)

T
NEMZETKOZ! FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Robert Bosch Elektronika KFT.

{CMR) rendelkezésel az lrdnyaddk

A fuvarnzésra eltérs megaliapodss esetén is a Nemzetkdzl Arufuvarozasi egyezmény

terverkeh: (CMR)

£ Robert Basch (it 1, This Camige Is subject, notwithstanding any clause 1a the contrary i the Convention
on the Contract for the Inlemational Carrige of Goods by Road {CMR)
3000 Hatvan Diese Befdérderung unteriiegl trotz einer g iligen Abmachung den Beshmmungan
HU das Oberelnk Gber den Befdrderung glm nalen 0.

1-15 lovdbba 21+22 rovatokal a feladd 181% ki sajat felelfisségére

Empfanger (Name, Anschrift, Land)

Atvevd (Név, cim, orszag) Consignee (Name, address, country}

Fuvarozo (Név, cim, orszag}
16 Carier (Nams, address, country}
Frachtfuhrer (Name, Anschrift, Land}

MAGNA PT 3.P.A,

VIA DEI CICLAMINI 4.

70026 MCDUGNO

T

Az aru kiszolgalasi helye (helysép, orszag)
3 Place of delivery of the goods (Place, couniry}
Auslieferungsont das Gutes (Ort, Land)

Tovabbi fuvarozdk (Név, cim, orszag)
17 Successive carriers (Name, address, Country}
Rachfelgende Frachtfithrer {(Name, Anschrift, Land)

helységiplace/Ort 70028 MODUGNO

orszégfcountryfLand 1T

helységlplace/Ont 3000 Hatvan

&ruKiszoigalast Nelye es idoponia {neiysed, orszag, (dopon
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, dale) 7 TLVarGz0 Ienntanasal 65 DEjegy2esel

Ort und Tag der Ubernshme des Gules {Od, Land, Datum} 18 Carrier's reservations and observations

Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtitrer

orszdglcountry/Land  HU

idpontidate/Datum  2018,11.29
— TP

e
5 Beigefugle Annaxed documsnts

Drbumonta

SAP:1B0636

NEredeti EKAER hizonylat odaadva a Fuvarczénak!
LA

idépontja
21 2 TS o
p W_Wa@g{;{h
3 - < in

24 Goods received: Dale on
Gut empfangen: Dal

oSNNI ERbiotitato Kit
o R a1
+ 43882008-2

a1

A Rendszdm Raksdly
25  Veicle F number  [Usaful Joad
Fahrzeug Kennzeichen Nuizlast
BABMWG

{Lgﬁﬁi’:

iy T
Egé\iurefé'ﬁf shmp consignﬁzgg

Teratezan e Statiszikal szém R ST
Marks and Nos HNumber of Csomagolas mddja megnevezése Stalistical Gross weightin Térfagal {m3)
6 Kemnzelchen 7 packages B Meied of packing 9 Name af the 10 11 kg # Volume inm32
number ey
upd Anzahl der Art der Verpackung goods Statistknummer Bruttogewicht in Umfrang Inm3
Nummem Packsilicke Bezeichnung Ka
9 PAL KFZ-Zubehd| 980
Oszidly Szém Betd
Class MomibEr | LtEr Klasse, Ziffer, Buchstabe g8p
A lelzd6 randalkezésal (Vam- &5 eqydb hivatalos kezelés) Fizetendd . Pénznem, Atvevd
o Felado, Sender, 5
13  Sender's mstructions (Customs znd other formallkies) 18 To be paid by Absend Currency, Consignea
A des Absenders:(Zoll- und sanstige amilicha Behandlung) Zu zzhlen vom RIEsr Wahrung Empfanger
§5;002830
§5:002831
0
Visszatérités A szallitdssal kap dokumer kat blanytalznul &
14  Relmbursemeni IShipping decuments are complelely took over
o Bgckerstllung lch habe die Transporidokumente vollstandig Obemommen
15 Fuvardij-fizetést rentelkezdsek Kéldnleges megallapodasok Besondere Verambanngen
Direction as to (reighl payment 20 Spacial agreements
Bérmentve, frefght paid, frei
Bérmentesités nékl, freight lo be paid, x
g 4 2018.11.28.

S.el,
(BA)

i riserva

A% 2 2




